1 Mistente -~ - iy - 2 Lettera di vettura internazionale Questo tras,
porto @
X AN MAGINLA Questo wrasporto !
gualungue clausula
HAGNA PTB.V. Co. KG 1 contraria alla convenzione
Hermann-Hagenmayer Strasse, 1 N 29817 relativa al contratto di
74199 UNTERGRUPPENBACH | trasporto internazionale di
GERMANY V.A.T. id no. IT00135049997 merei su strada
2 Destinatario 16 Trasportatore
Renault LKW WALTER
Stab. di  Valladolid ZELLERSTRASSE 1
Avenida de Madrid 19 :%3;:"": STEIN
47008 Valladolid
Spagna IDEM
J Luogo previsto per la consegna 77 Trasportatori successivi
Stab.di Valladolid
Avenida de Madrid 19
47008 Valladolid
Spagna
4 Luogo e data della presa 18 Riserve ed osservazioni del tra.%ogmﬁ) . T 1 s 4
. . H)I'd
Via dei Ciclamini,4 ., omser © NOUVIA
’ 19/07/2021 " o) o
70026 Modugno (Bari) & SIHE LB Lo v the alN
Italia '
6 Contrassegni e numeri 9 Denominazione merce 7 Numero dei colli 8 Imballaggio | 11 Peso lordo Kg 12 Vol m3
5 Documenti allegati Gearboxes for car assemb?'
Delivery Note Invoice  Reference| Part Number Quantity  Packaging list Peso lordo
7251289 LR22UT1D 320100743R 8 PZ 1 RSA RACK 300 732
7251290 LR22U71E 320105471R 64 P7 8 RSA RACK 300 5830,4
7251291 LR22U71G 320109538R 184 PZ 23 RSA RACK 300 16762,4
7251292 LR22U71F 320107067R 40 pPZ 5 RSA RACK 300 3640
Classe Cifra Lettera ADR* 37 co ”l 26964,80 Kg
19 convenzioni particolari
20 Da pagare per: Mittente Valuta Destinatario
Prezzo trasporto
Abbonamento
14 Istruzioni per il pagamento del nolo Saldo
O Franco O Assegnato Maggiorazioni
Supplementi
21 Compilsto a Totale
Modugno (Bari) - Italia 19/07/2021 IS Rimborso =
22 Firma e fimbro del mittente 23 Firma e timbro del trasportatore 24 Merce ricevata
In nome e per conto del mittente
Via dei Ciclamini 4
Parat poaugna (oer) o Bilico 'HROBA4480 Fitma ¢ timbro del destinatario

When performing transport activities, the carrier is obliged to comply with the rules existing in terms of road traffic and especially those related (o the content of the following articles of the
Law Decree 30/4/92, nr. 285 and following amendments: art. 61- dimensional tolerance; art. 164- placing the load on the veRicles; art. 174 ~driving duration of the vehicles. The activities of
loading of the goods and distribution af the load on the wxles is to be borne exclusively by the carrier whick must make sure they are safely fastened by means of specific belts and/or straps
and everything related to road transport according o the safety rules provided. Particularly, the carrier is obliged to check personally that the goods are loaded in such a way to offer the
maximum safety during transportation; moreover it does not kave to exceed an 1y welght limits of the vehicle and dimensions. The contractor and/or reciplent are ot liable for any fatlure to
comply with the instructions, with explicit ebligation to indemnify the Customer and/or the Reciplent against any penalty received for the non-compliance with the law and except for the
repetitian for additional payments.




1/ | :ebed

LISNVHL 3d N3N

109Pcor0cd  "dSNVHL INVIJIINSQL1 30 N
08ry20OHH "dSNVHL 30 3LINNT 340 N

3 ‘AN TV10L1 SHAWNON

WOM 621 “Iv1O0Ll LnYd SAlod

8 1 30d HEPZ00102E
JANVIWWOD N
W'N N 3HQYO.1 | 9N Yvd ONa'WNN yaN 3dAL 31INN |33103dX3| 3TO1LHV.Q N 3NIDIHO.Q SAVd
30 .N 310 3LIINVND 370114V NOLLYNDIS3Aq
00:60 ¥ 1202°20°9¢2 :3IAIEY ¥59- / 099-8585080/6€+ :INOHdI 1AL
bO:9) 1Y 12022061 :NOLLIAIdX3I eddasnio ‘elsiied  :1OVINOD JHLOA 19966200 :HNIANIA 3A0D

HN3LKa3d3

SINSNVH13T31 L20e’£0'92 :3L1vd

20997

68CISZL

HNIANIA

N NOSIVHAIT 30 NY3H3AaHO4d




